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باکمپانیوانربرادرزوباسریالیبرایاچبیاو
»هریپاتر«برمیگردد

همدلی| شبکه اچ بی او با توافق با وارنر برادرز موفق شد 
تا تایید ســاخت سریال »هری پاتر« را بگیرد. به نقل از 
ورایتی، مذاکرات شبکه اچ بی وا با کمپانی برادران وارنر به 
ساخته شدن سریال »هری پاتر« می انجامد. این مذاکرات 
که در مرحله نهایی رسیدن به نتیجه قطعی است منجر به 
ساخته شدن دوباره داستان های جی کی رولینگ می شود.

گفته شده هر فصل سریال بر اساس یکی از کتاب های 
»هری پاتر« ساخته می شــود.با این حال اچ بی او هنوز 
واکنشی به این خبر نشان نداده است.برمبنای این قرارداد 
رولینگ نیز با پــروژه در ارتباط خواهد بود گرچه خالق 
اصلی یا سازنده سریال نخواهد بود.منابع داخلی گفته اند 
مذاکرات بین کمپانی برادران وارنر، دیسکاوری و رولینگ 
هنوز در مراحل ابتدایی اســت.کمپانی بــرادران وارنر 
مدت هاست قصد ساخت سریال تلویزیونی »هری پاتر« را 
داشته است و شایعاتی درباره این پروژه در ژانویه ۲۰۲۱ 
منتشر شد.همین کمپانی بود که هر کتاب از مجموعه 
»هری پاتر« را در قالب یک فیلم سینمایی پرفروش روانه 
سینماها کرد. ساخت این فیلم ها با »هری پاتر و سنگ 
جادو« ســال ۲۰۰۱ شروع شــد و با »هری و یادگاران 
مرگ-قسمت دوم« در سال ۲۰۱۱ به پایان رسید. این 
فیلم ها در مجموع بیــش از ۷.۷ میلیارد دلار در باکس 
آفیس جهانی فــروش کردند.پس از آن مجموعه مدتی 
است اســپین آف های متفاوتی از »هری پاتر« با عنوان 

»جانوران شگفت انگیز« ساخته شده است.

دورخیزبرایگیشه۱۰۰میلیاردی
تهیهکننده»فسیل«:

نیازیبهتلویزیوننداریم!
همدلی| سیدابراهیم عامریان تهیه کننده فیلم سینمایی 
»فسیل« ضمن اشاره به دلایل توفیق این فیلم در اکران 
نوروزی پیش بینی کــرد که مجموع فروش آن در ادامه 
اکران از مرز ۱۰۰ میلیارد تومان عبور کند. این تهیه کننده 
که اثرش به عنوان پرمخاطب ترین فیلم اکران نوروزی بالغ 
بر ۷۲۰ هزار نفر را در تعطیلات ابتدایی سال به سالن های 
سینما کشاند، گفت: این اتفاق فرمول مشخصی ندارد و 
فیلم »فســیل« را هم باید حاصل سال ها کمدی سازی 
بنده بدانید. بالاخره در این ســال ها ایرادها و نقص های 
کارهای مان را شناسایی کرده و آن ها را رفع کرده ایم تا به 
امروز که به یک کمدی مانند »فسیل« رسیده ایم. تلاش 
ما این بوده که فیلمی بسازیم که وقتی مخاطب از سالن 
سینما بیرون می آید، حالش خوب باشد و خداراشکر که 
این اتفاق رخ داده است.او تأکید کرد: تلاش ما این بود که 
این فیلم مخاطبان مختلف از سن و سال های متفاوت را 
به ســمت خود جلب کند. افرادی که سن بالاتری دارند 
با وجوه نوستالژیک فیلم به تعبیر خودمان حال می کنند 
و جوان ترهــا و نوجوان ها هم می توانند از زوایای دیگر با 
داستان فیلم همراه شوند. نمی خواستیم یک فیلم برای 
مخاطب خاص بسازیم و دقیقاً به دنبال جذب مخاطب 
عام بودیم. هدف اصلی مان هم سرگرم کردن مخاطبان 
برای دو ســاعت حضور در ســینما بود که شکر خدا به 
این هدف هم رسیده ایم.عامریان درباره همکاری با کریم 
امینی در مقام کارگردان این فیلم هم گفت: آقای امینی 
پیش از این، فیلم کمدی »دشمن زن« را ساخته بود و 
من هم احساس کردم کارگردانی است که می تواند این 
فیلم را به بهترین شکل تحویل مخاطب بدهد. درباره این 
همکاری ابتدا به اطمینان رسیدیم و به لطف خدا نتیجه 
آن هم خوب بود. کار کمدی اساســاً کار گروهی است 
و تمام عوامل پشت صحنه در موفقیت این فیلم دخیل 
هستند.این تهیه کننده درباره دلیل رضایت به اکران این 
فیلم در اکران نوروزی امسال که همزمان با ماه مبارک 
رمضــان بود و احتمال عدم اســتقبال مخاطبان وجود 
داشت، گفت: من تا همین جا در دو مقطع ثابت کرده ام 
که وقتی فیلمی خوب باشد و مخاطب با آن ارتباط برقرار 
کند، چه سیل باشد، چه کرونا باشد و چه نوروزی که در 
سومین روزش ماه مبارک رمضان آغاز می شود، فروش 
خوبی خواهد داشــت و مردم برای دیدن آن به سینما 
می آیند. ما با »دینامیت« ثابت کردیم که در اوج کرونا هم 
مردم به سینما می آیند. با »فسیل« هم ثابت کردیم در 
شرایطی که هیچ صاحب فیلمی تمایلی به اکران فیلمش 
نداشــت، می توان مورد اســتقبال مخاطب قرار گرفت.

عامریان درباره نبود تبلیغات »فسیل« در تلویزیون هم 
گفت: واقعیت این است که ما برای تبلیغات تلویزیونی 
فیلم اساساً اقدامی نکردیم چرا که پیش تر برای فیلم های 
دیگر اقدام کرده و به نتیجه نرسیده بودیم. در سه چهار 
فیلم اخیر بنده تلویزیون همکاری ای برای پخش تبلیغات 
نداشــت. هم »دینامیت« و هم »انفرادی« بدون تبلیغ 
تلویزیونی اکران شد و این بار هم ما خودمان اقدامی برای 
مذاکره با تلویزیون نداشتیم. با توجه به ظرفیت هایی که 
در فضای مجــازی برای تبلیغ فیلم های خود در اختیار 
داریم دیگر نیازی به تلویزیون هم نداریم.عامریان درباره 
پیش بینی اش از وضعیت استقبال مخاطبان از »فسیل« 
پــس از اتمام تعطیــلات نوروزی هم گفــت: البته که 
پیش بینی ها معمولاً اشــتباه از آب در می آید اما به نظر 
می رســد اگر اتفاق ویژه ای رخ ندهند و شــرایط اکران 
فیلم به همین صورت ادامه داشــته باشــد شاید سیر 
صعودی اســتقبال از فیلم خواهیم بود. مگر اینکه اتفاق 
غیرمنتظره ای مانند کرونا رخ دهد که معمولاً در مواجهه 
با این اتفاقات، سینماها پیش از جاهای دیگر تعطیل و 
کم رمق می شوند. اگر اتفاقی رخ ندهد امیدواریم فروش 

»فسیل« از مرز ۱۰۰ میلیارد تومان عبور کند.

دربخشموسیقیبیکلام
آهنگسازایرانیمدالنقرهمسابقات

جهانیراکسبکرد

همدلی| محمدرضا اژدری آهنگساز و نوازنده ایرانی، مدال 
نقره یکی از مسابقات معتبر جهانی را برای کشورمان به 
ارمغان آورد. به نقل از امور رســانه ای پروژه، محمدرضا 
اژدری آهنگساز ایرانی با آهنگ »دختر پاییزی« در بخش 
 Global music awards« بی کلامِ مسابقات جهانی
۲۰۲۳« شــرکت کرده و با طی کردنِ مراحل مختلفِ 
داوری، موفق به کسب مدال نقره در این مسابقات شده 
است.جوایز موسیقی جهانی که در سال ۲۰۱۱ تأسیس 
شــده مسابقه ای بین المللی و شــناخته شده است که 
بهترین های موسیقی جهان در بخش های مختلف را از 
بین موسیقی دانان مستقل در نقاط مختلف جهان، معرفی 
 »۲۰۲۳ Global music awards« ِمی کند.  هــدف
معرفی هنرمندان بسیار با استعداد در نقاط مختلف جهان 
است و از این روست که این جایزه موسیقی جهانی را به 
عنوان مهر طلایی تایید موسیقی می شناسند.محمدرضا 
اژدری آهنگســاز و پیانیست کشــورمان، چندی پیش 
Hollywood mu� »با شــرکت در مســابقه جهانیِ 

sic awards ۲۰۲۲« توانســت نامش را در میان ۱۰ 
آهنگساز برتر دنیا در بخش موسیقی بی کلام قرار دهد. 
اژدری با آهنگ »نیل« در آن مسابقه شرکت کرده بود.

اکنون محمدرضا اژدری بــا اثر تازه اش با عنوان »دختر 
پاییزی« توانسته مدال نقره یکی از مسابقات معتبر جهانی 
را در بخش موسیقی بی کلام کسب کند.اژدری همچنین 
 Hollywood independent« در مســابقه جهانی
music award ۲۰۲۳« جزو نفرات برتر شناخته شده 
و نامزد دریافت جایزه نهایی این مســابقات هم به شمار 
می رود. نتایج نهایی این رقابت جهانی هم تابستان سال 

جاری اعلام می شود.

اجرای»افسانهببر«درخانهنمایشدا
صدرالدینزاهدبهایرانبرگشت

کارگردانی  بــه  ببــر«  »افســانه  نمایش  همدلی| 
صدرالدین زاهد به مدت ۲۰ شــب در خانه نمایش 
دا روی صحنــه مــی رود. به نقــل از روابط  عمومی 
خانه نمایش دا، نمایش »افســانه ببر« نوشته داریو 
فو در دور دوم اجرا با ایجاد تغییراتی در نمایشــنامه 
متناســب با حال و هوای روز جامعه، از ۲۵ فروردین 
ماه در سالن شماره یک خانه نمایش دا روی صحنه 
خواهد رفت.ایــن نمایش مونولوگ کــه صدرالدین 
زاهد از اعضای قدیمی کارگاه نمایش آربی آوانسیان، 
ترجمــه، طراحی و کارگردانــی آن را برعهده دارد، 
درباره ســربازی زخمی در راهپیمایی انقلاب چین 
است که توسط همکارانش در کوهستان هیمالیا رها 
می شــود و به غاری که ماوا ماده ببری و بچه هایش 
اســت، پناه می برد.صدرالدین زاهد که به تازگی به 
ایران بازگشته است، تهیه کنندگی اثر را برعهده دارد 
و خانــه نمایش دا به عنوان مجــری طرح در تولید 
»افســانه ببر« مشارکت داشــته است.»افسانه ببر« 
تا ۱۵ اردیبهشــت ماه ســال جاری، هر شب ساعت 
۱۹:۳۰ در ســالن شــماره یک خانه نمایش دا روی 
صحنه است و مخاطبان برای تهیه بلیت اثر می توانند 
به سایت فروش بلیت و همچنین گیشه خانه نمایش 
دا واقع در خیابان انقلاب اســلامی، خیابان خارک، 
بن بســت اول، پلاک ۵ مراجعه کنند.»افســانه ببر« 
پیــش از این در مهــر و آبان ماه ۱۴۰۰ در ســالن 
چهارسو مجموعه تئاتر شهر اجرا شده بود. در اجرای 
جدید، همانند دور نخســت اجرا، صدرالدین زاهد به 
عنوان تنها بازیگر اثر به ایفای نقش خواهد پرداخت.

باثبتیکرکورددرجدولترانهها
خواننده»BTS«تاریخسازشد

همدلی| »جیمین« ، یکی از اعضای گروه مشهور »بی 
تی اس« )BTS( به نخستین هنرمند اهل کره جنوبی 
تبدیل شــد که توانســته به صورت انفرادی به جایگاه 
نخست جدول ترانه های برتر ایالات متحده آمریکا راه پیدا 
کند. به نقل از گاردین،  مجله »بیلبورد«  در روز دوشنبه 
اعلام کرد که »جیمین«  )Jimin( با قرار گرفتن در صدر 
جدول برترین ترانه های ایالات متحده به عنوان نخستین 
هنرمند کره جنوبی شناخته می شود که این جایگاه را به 
صورت تک نفره کسب کرده است.ترانه »دیوانه وار« این 
خواننده با کنار زدن ترانه »گل ها« اثر »مایلی سایرس« 
که ۸ هفته در جایگاه نخســت این فهرست قرار داشت، 
موفق شــد در هفته جاری جایگاه نخست »۱۰۰ترانه 
برتر بیلبورد«  را کسب کند.ترانه »دیوانه وار« که بخشی 
از آلبوم  »چهره« این خواننده کره ای است،  در حالی در 
صدر جدول قرار گرفت که آلبوم »چهره«  نیز در جدول 
برترین آلبوم های »بیلبورد«  جایگاه دوم را کسب کرد و 
رکورد برترین جایگاه در بین آلبوم های تک نفره هنرمندان 
اهل کره جنوبی این جدول را نیز به خود اختصاص داد. 
»جیمین«  به این ترتیب توانســت رکورد پیشین دیگر 
عضو »بی تــی اس« ،  یعنــی »آر امِ«)RM( که در ماه 

دسامبر به جایگاه سوم دست یافته بود را نیز بشکند.
گروه »بــی تی اس« )BTS( به عنــوان بزرگ ترین 
پدیده فرهنگی کره جنوبی شــناخته می شــود که 
کنســرت های پرطرفداری در سراســر جهان برگزار 
می کند و علاوه بر موفقیت در جدول های موسیقی،  
بــرای اقتصاد کشــور ســودآور بــوده و گروهی از 
طرفدران را در سراســر جهان شــکل داده که با نام 

»آرمی« )ARMY( شناخته می شوند.

رویداددریچه

w w w . h a m d e l i d a i l y . i r2150شماره سالهشتم چهارشنبه16فروردین1402

همدلی|    »شــماره ۱۰« به نویسندگی و کارگردانی حمید 
زرگرنــژاد و تهیه کنندگــی ابراهیم اصغــری از محصولات 
جدید بنیاد ســینمایی فارابی اســت که در جشنواره فجر 
سال گذشته رونمایی شد و توانست سیمرغ بلورین بهترین 
بازیگر نقش اول مرد را برای مجید صالحی به همراه داشته 
باشــد. چند روز پس از پایان جشنواره، تهیه کننده این فیلم 
اعلام کرد که اولویت زمانی برای اکران فیلم »شــماره ۱۰« 
نوبــت عید فطر خواهد بود اما ناگهان فیلم در باکس پخش 

نوروزی صدا و سیما قرار گرفت.
حالا ابراهیم اصغری با اشــاره به پیامی که خطاب به پیمان 
جبلی )رییس صدا و سیما( ارسال کرده و خواستار این شده 
بــود که با توجه به موضوع فیلم »شــماره ۱۰« و به منظور 
احترام به اســرای دفاع مقدس، دستور داده شود تا با همان 
شــرایط قرارداد پخش تلویزیونی، نمایش فیلم به ســالروز 
ورود آزادگان )۲۶ مرداد( موکول شــود، بیان کرد: متاسفانه 
مدیران ســازمان )صدا و سیما( بدون توجه به موضوع فیلم 
که به اســرای دفاع مقدس می پردازد، فیلم را در دو نوبت از 
تلویزیــون پخش کردند، در حالی که این پیام ۱۰ روز پیش 
از پخش فیلم ارســال شــده بود و فرصت کافی برای تغییر 

وجود داشت.
او در پاســخ به اینکه آیا برنامه ریزی بــرای اکران این فیلم 
همچنان برقرار اســت؟ گفت: هنوز به طور قطعی نمی دانیم 
وضعیت اکران چطــور پیش خواهد رفــت ولی در تدارک 
هســتیم تا همزمان با عید فطر و در اردیبهشت و خردادماه 

»شماره ۱۰« را در سینماها نمایش دهیم.
او در پاســخ به اینکه آیا ســینمادارها موافقت می کنند تا 
فیلمی که در تلویزیون پخش شــده، روی پرده رود؟ افزود: 
احتمالاً در این مســیر با ســختی مواجه خواهیم شد اما از 
آنجا که »شماره ۱۰« ویژگی های جذابی برای نمایش روی 
پرده ســینما دارد که اصلًا در صفحه نمایش تلویزیون دیده 

نمی شود امیدواریم شرایط برای اکران فیلم در سینماها مهیا 
شــود. بخصوص آنکه نمایش فیلم در تلویزیون با سانســور 
چند صحنه نیز همراه بود که مشــخص هم نیست چه دلیل 

موجهی داشته اند.
اصغری درباره اینکه روند پیش رفته برای پخش فیلم چطور 
بوده، بیان کرد: به هر حال مالک فیلم، بنیاد سینمایی فارابی 
است و طبق تصمیم بنیاد فیلم جهت پخش به سازمان صدا 
و ســیما واگذار شده بود. انتقاد من بیشتر به همین سازمان 
اســت که از دو، سه سال قبل اقدام به خریداری حق پخش 
فیلم های سینمایی اکران نشده بویژه فیلم های دفاع مقدسی 
می کند. من ایــن تجربه را برای فیلم »تــک تیرانداز« هم 
داشتم و هرچه پیگیری کردیم که فیلم پیش از اکران پخش 
نشود، موفق نشدیم. این رویه اشتباه در دوره قبلی مدیریت 
صداو سیما شروع شــد و هنوز هم ادامه دارد چرا که شاید 
تصــور می کنند با این کار می توانند مخاطب خود را افزایش 
دهند، در حالی که اساسا چنین کاری ابتدا به ضرر سینمای 
دفاع مقدس و بعد هم خود سینماســت. با این حال ایده آل 
ما و بنیاد ســینمایی فارابی این بود که فیلم در سالروز ورود 

آزادگان پخش شود اما سازمان صداوسیما زیر بار نرفت.
او ادامه داد:  مخاطب یک فیلم سینمایی ایرانی در تلویزیون 

زمانی می تواند بیشــتر شــود که ابتدا تبلیــغ آن در اکران 
سینمایی انجام شده باشــد، آن وقت مخاطبانی که فیلم را 
در اکران از دست داده باشند، برای تماشا ترغیب می شوند. 
در واقع رویه درســت همین است که در فاصله اندکی پس 

از اکران روی پرده سینماها، فیلم از تلویزیون پخش شود.
او در پاســخ به اینکه آیا این اتفاق را می توان بخاطر جبران 
شکســت احتمالی فیلم در گیشــه مرتبط دانســت؟ گفت: 
ســازمان صدا و ســیما برای فیلم های اکران نشــده ی این 
چنینــی، رقم بهتری را برای خرید پیشــنهاد می دهد و این 
می توانــد دلیلی مهم برای واگذاری حق پخش - حتی برای 
چند نوبت محدود- باشــد. البته می دانم که فشــارهایی نیز 
برای اجرایی شدن این اتفاق وجود داشته چون بنیاد فارابی 
و سازمان صداوسیما ارگان های حاکمیتی هستند که باید با 
هم تعامل کنند. با این حال شــاید وضعیت سینماها نیز در 
تصمیم فارابی بی تاثیر نبوده باشــد چون با توجه به رکودی 
که در دو، سه سال گذشته و پس از شیوع کرونا در سینماها 
به وجود آمــد احتمالاً این تصور وجود داشــته که فیلم در 
اکران سینمایی نتواند فروش خوبی داشته باشد، در حالی که 
»شماره ۱۰« ویژگی هایی دارد که می توانست متفاوت باشد 
همانطور که »غریب« در دو هفته گذشته به عنوان یک فیلم 

دفاع مقدسی توانسته مخاطب خوبی در سینما جذب کند.
اصغری به ایســنا، گفت: آمار مربوطه را سازمان صداوسیما 
باید ارائه کند کــه البته برای همین دو نوبت پخش در ۱۲ 
و ۱۳ فروردیــن روزهــای خوبی را انتخــاب نکردند؛ با این 
حال امیدوارم بتوانیم فیلم را روی پرده ســینما با همراهی 
ســینماداران نمایــش دهیم و آن دســته از مخاطبانی که 
فیلم را در تلویزیون دیده اند نیز برای تماشــا به ســالن های 
ســینما بیایند تا فیلم بدون سانسور و با کیفیت فنی بالایی 
را ببینند؛ کیفیتی که حتما با آنچه از تلویزیون پخش شده 

تفاوت دارد.

ابراهیماصغری؛تهیهکنندهفیلم:

»شماره۱۰«رابدونسانسوردرسینمااکرانمیکنیم

همدلی|کامیــار عابدی؛ پژوهشــگر و منتقد 
ادبی درباره وضعیت شــعر در سالی که گذشت 
و کتاب هایی که در این زمینه منتشــر شــدند، 
گفت: یکی از ویژگی هایی که ســال گذشته به 
نظرم آشــکارتر از ســال های پیش بود، حضور 
شــاعران جوانی اســت که علاقه مندند سیطره 
دوگانه سپیدســرایی و غزل سرایی را کنار بزنند 
و به طرف چهارپاره ســرایی یا بهتر است بگویم 
چندپاره ســرایی رفته اند، این شــعرها در حوزه 
مسائل اجتماعی، نمود بیشــتری دارد و حتی 
نمونه هایی از بیان کامــلاً اعتراضی هم در این 
شعرها دیده می شود. بخشی از آثار این گروه، در 
سال قبل علاوه بر فضای مجازی، در مجله »وزن 
دنیا« به نحو چشمگیری منتشر شد و برای خود 
من به عنوان یک خواننده شعر، ساختار زبانی و 
فرمی این شــعرها جالب توجه بــود. اغلب این 
شــاعران متولد اواخر دهه ۱۳۷۰ و به ویژه اوایل 

دهه ۱۳۸۰ هستند.
او با اشاره به ادامه انتشار دفترهای شعر در چند 
انتشاراتی معروف و کم تر معروف و با بیان این که 
به دلیل رشد و شتاب فضای مجازی، دفترهای 
شعر چنان که بایدوشاید دیده و خوانده نمی شوند، 
اظهار کرد: شــمارگان دفترها متأســفانه بسیار 
پایین است، اغلب ناشــران هم به دلایل کیفی 
یا بی سود بودن انتشار دفتر شعر، رغبت چندانی 
به سرمایه گذاری برای چاپ دفتر شعر از شاعران 
جوان یا کم تر شناخته شــده ندارند. باوجوداین 
فکر می کنم شــاعران ما باید استراتژی مناسب 
و دقیقی در گردآوری و انتشــار دفترهای خود 
داشته باشند؛ یعنی هم انتشار زودبه زود دفتر شعر 
و هم انتشــار بسیار دیربه دیر، هردو روش بسیار 

نامناسبی است.
عابدی بابیان این که متأسفانه مجله های چندانی 
برای درج آثار شاعران ایران وجود ندارد و شاید 
جز مجله »وزن دنیا« و چند نشریه اغلب استانی، 
مجله های دیگر شــعر چــاپ نمی کنند، گفت: 
این خود به وضعیت بسیار نامناسب انتشار آثار 
شاعران ما به شدت دامن زده است. با وجود انتشار 
وسیع شعر در فضای مجازی مانند اینستاگرام یا 
تلگرام یا فیسبوک ، به دلیل سنخ مطالعه سریع 
و گــذرای مخاطبان فضای اینترنت و همچنین 
پراکنده بودن صفحه های شــخصی، این شعرها 
به ســرعت به بایگانی سپرده می شود و در ذهن 

و زبان مخاطب جذب نمی شود. 
او درباره اخبار بد حوزه شعر و ادب نیز گفت: سال 
گذشته متأسفانه شاعرانی مانند یارمحمد اسدپور 
)شاعر »موج ناب«(، مسعود احمدی )سپیدسرا(، 
مفتون امینی )شاعری که با وجود توجه به ژانرها 
و قالب های مختلف شــعری دچار تشتت نبود و 
با پیراستگی شعر می سرود(، امیرهوشنگ ابتهاج 
)ه.اسایه غزل سرای بســیار نامی همروزگارمان( 
و یدالله رؤیایی )شــاعر نیماییِ بنیادگذار سبک 
شــعری »حجم«( درگذشتند. درگذشت برخی 
از این شــاعران چون هواخواهان زیادی داشتند 
مانند ابتهاج در رسانه های مختلف و میان مردم 
انعکاس زیادی یافت. همچنین مراســم یادبود 
بســیار شایســته ای برای مفتون امینی برگزار 
شــد که چند تن از شاعران و منتقدان درباره او 

ســخن گفتند. در این نشست من پس از چند 
ســال شاعران سرشناس و قدیمی مانند شمس 
لنگرودی، دکتر ضیاء موحد، ابوالقاســم ایرانی، 

حسن صفدری، و چند تن دیگر را دیدم.
عابدی ادامــه داد: متأســفانه یارعلی پورمقدم 
)نویسنده( که کافه اش به نام »شوکا« در خیابان 
گاندی چهــار دهه پاتوغ )پاتــوق( عده زیادی 
از شــاعران و نویســندگان بود، ســال گذشته 
درگذشت. من خودم خاطرات بسیار خوبی از این 
کافه دارم و نخســتین آشنایی و دیدارم با بیژن 
جلالی در دهه ۱۳۷۰ در این کافه بود. قبل از او، 
با تأسف بسیار، سال گذشته محققان و ادیبانی 
مانند محمدعلی اسلامی ندوشن )تحلیلگر توانای 
شعر کهن(، رضا براهنی )نظریه پرداز سرشناس 
شعر(، اسدالله حبیب )بیدل پژوه اهل افغانستان( 
و ابوالفضل خطیبی )شاهنامه پژوه( زندگی را ترک 
کردند و موجی از افسوس را در میان خوانندگان 

خاص خود برانگیختند.
او درباره اخبار خوب این حوزه نیز گفت: در بهار 
سال گذشــته بالاخره پس از اتمام نسبی موج 
کرونا نشســت های ادبی تا حدودی شروع شد 
که در پاییز با شــرایط خاص کشــور در آستانه 
تعطیلی موقت قرار گرفت. دو ســه نشست در 
»گروه شــعر معاصر« با مدیریت فرهاد عابدینی 
و اســدالله امرایی در بهار از آن جمله بود. علاوه 
بر آن در اســفندماه نشست بسیار باشکوهی در 
نکوداشت میمنت میرصادقی )شاعر نیمایی سرای 
بسیار خوب و قدیمی که محقق توانایی نیز است( 
در »شب های بخارا«ی علی دهباشی برگزار شد 
که با رونمایی از مجموعه کامل اشعارش »فواره 
زیر باران« و جشــن نامه اش »تصویر یک دریچه 
روشن« به کوشش مریم میرشمسی، زهرا نادری 
و فرخ لقــا نوایی بروجنی همراه بود و باید بگویم 
که خوشــبختانه این دو مجموعه به نحو بسیار 
مطلوبی در »نشــر آگه« چاپ و منتشــر شده 
اســت. در این نشســت، من تعدادی از شاعران 
جوان و نیز چند شاعر نیمایی سرای قدیمی مانند 
محمدعلی شاکری یکتا و مسرور نعمت اللهی و 
اسدالله شعبانی را هم ملاقات کردم. حضور استاد 
شفیعی کدکنی گرما و شور خاصی به این نشست 

بخشیده بود.
 این پژوهشگر همچنین درباره کتاب هایی که در 
حوزه شعر منتشر شــده اند، بیان کرد: در حوزه 
ترجمه شــعر دفترها و مجموعه های متعددی 
منتشــر شــد که علاوه بر مترجمان سرشناس 
قدیمی، جــواد فریــد در حوزه ترجمه شــعر 
فرانســوی، مانند چند ســال اخیر، بسیار فعال 
بود و علاوه بر ترجمه های خودش، مجموعه ای 
از ترجمه های پراکنده محمدعلی سپانلو را هم 
از شعر فرانسه گردآوری و منتشر کرد. در حوزه 
ترجمه شــعر از زبان انگلیسی هم باید به چند 
مجموعه از برگردان های رزا جمالی اشــاره شود 
که در این حوزه در ســال های اخیر بسیار کوشا 
بوده است.  مترجمان شعر جهان بسیارند و الان 

مجال آن نیست که از همه آن ها یاد شود.
او افزود: در قلمرو شــناخت شــعر معاصر طبعا 
هرسال کتاب هایی منتشر می شود که می توان 
به مجموعه »نامی بر پیشــانی آسمان« درباره 
فروغ فرخزاد از چند تن از ایران شناســان ایرانی 
و خارجی مقیم اروپا و آمریکا با ترجمه سهراب 
طاووسی )انتشارات مروارید( اشاره کرد. مجموعه 
دیگری هم با عنوان »ادبیات، جامعه و فرهنگ« 
از آثار محققان ایران شــناس )مانند دکتر احمد 
کریمی حکاک، دکتر کامران تلطف، دکتر نسرین 
رحیمیه و دیگران( دربــاره ادبیات معاصر ایران  
با ترجمه دکتر مســعود فرهمندفر  منتشر شد 
که چند مقاله بســیار خواندنی و نکته سنجانه و 
محققانه در آن بود. چون صحبت از فروغ شــد 
باید اشاره کنم که زندگی نامه مفصل و مستند و 
بسیار جالب توجهی درباره ابراهیم گلستان تألیف 
محمدرضا رهبریان در نشر برج هم کمی بعد از 
کتاب قبلی منتشر شد. در حوزه مسائل نظری 
شعر هم کتابی خواندنی از کلی گریفیث استاد 
ادبیات آمریکایی با ترجمه دکتر ســعید رفیعی 
خضری )عضو هیئت علمی فرهنگستان( در نشر 
چشمه منتشر شد که ازنظر نحوه نقد کاربردی 
در ژانرهای مختلف ازجمله در حوزه شعر شایسته 
توجه است. کتابی هم درباره شعر سپید با تأکید 
بر جریان این نوع شعری در زبان انگلیسی تألیف 
دکتر مهدی عُلیایــی مقدم )عضو هیئت علمی 

دانشــگاه تهران( چاپ شد که متأسفانه با وجود 
مراجعه به چند کتاب فروشی آن را نیافتم اما از 
معرفی آن در چند رســانه متوجه محتوای آن 
شدم. کتاب های دیگری هم در زمینه شعر منتشر 

شده است که الآن در خاطرم نیست.
 عابدی با بیان این که منتخب بسیار کلان »غزل 
اجتماعی« گــردآوری و تألیف مهدی مظفری 
ساوجی سال گذشته مورد استقبال خاصی قرار 
گرفت، درباره این کتاب گفت: ویراست اول این 
مجموعه در دهه ۱۳۸۰ منتشر شد که سرانجام 
ویراســت جدید آن در چهار جلد )نشر دیدآور( 
نشر یافت و مخصوصاً ازنظر توجه به شاعران کم تر 
شناخته شده قدیمی و نیز طیف های وسیعی از 
غزل سرایان دهه های ۱۳۶۰ تا ۱۳۹۰  می تواند 
نظر علاقه مندان و محققان این رشته را کاملاً به 
خود جلب کند. البته در زمینه »شعر اجتماعی« 
با تأکید بر شــعر مشروطه تا سال ۱۳۵۷ حافظ 
موسوی، شاعر و نویسنده شناخته شده  دهه های 
اخیر هم منتخب مفصلی در سال ۱۳۹۷ منتشر 

کرد.
او در ادامــه بیــان کرد: در حوزه ترجمه شــعر 
فارســی به زبان های دیگر، مــژده بهار، محقق 
و مترجم ایرانــی در آمریکا منتخب مفصلی از 
شــعر زنان ایران در ۶۰ سال گذشته )دهه های 
۱۳۴۰ تا ۱۳۹۰( به زبان انگلیســی ترجمه و در 
سال گذشته در آمریکا منتشر کرد که عنوان آن  
Song of the Ground Jay )آوای زاغ بور( 
است که بسیار موردتوجه قرار گرفت. در ژاپن هم 
منتخب و تحلیل و تحقیق شایسته و بسیار خوبی 
از شعر مشروطه ایران با تألیف دکتر ناهو ناکامورا 
به زبان ژاپنی چاپ شد که شکل گسترش یافته 
پایان نامه دکتری ایشان بود. من در دهه ۱۳۸۰ 
هنگامی که دکتر ناکامورا مشغول تألیف پایان نامه 
کارشناسی ارشد خود درباره شعرهای نادر نادرپور 
بود با ایشان آشنا شدم و بعدازآن هم  در ژاپن و 
هم در ایران مکرراً  در حاشیه همایش های ادبی 
با وی دیدار داشته ام. او پژوهشگر بسیار کوشا و 
پیگیری است و بیش از یک سال است که به حق 
به مقام اســتادیاری رشته ایران شناسی دانشگاه 

اوساکا رسیده است.
کامیار عابدی در پایان گفت: کامبیز تشــیعی 
کــه در ایتالیــا زندگی می کــرد و در حدود 
ســه دهه اخیر شــعر معاصر ایران را به زبان 
ایتالیایی ترجمه و در نشــریات این کشــور 
می کرد، متأسفانه سال گذشته در همان کشور 
درگذشت. همچنین سال گذشته  دکتر مُنیب 
الرحمن )متولد ۱۹۲۴ در آگرا( استاد و محقق 
هندوســتانی در رشــته ادبیات فارسی و اردو 
درگذشت. او یکی از پیشگامان تحقیق در شعر 
مشروطه و معاصر ایران پس از دین شاه ایرانی 
و محمد اسحاق )محققان هندی( در شبه قاره 
بــود و کتابش در این زمینــه با ترجمه دکتر 
یعقوب آژند به فارسی منتشر شده است. منیب 
الرحمن منتخب و مقالات متعددی درباره شعر 
و شاعران معاصر ایران دارد اما پس از مهاجرت 
به آمریکا به انتشار تحقیقاتش درباره شعر اردو 
و نیز چاپ شــعرهای خودش بــه اردو توجه 

بیش تری داشت.  

کامیارعابدی؛پژوهشگرومنتقدادبی:

فضای مجازی؛ فضایی که شعر را سریع تر از 
حد تصویر به بایگانی می فرستد


